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บทคดัย่อ 
 
 

 งานวจิยัเรื่อง “การวเิคราะห์วจันลลีาภาษากฎหมายไทย” มวีตัถุประสงค์เพื่อ 1)ศึกษา
ลกัษณะทางภาษาทีโ่ดดเด่นในภาษากฎหมายของไทย และ 2) เชื่อมโยงลกัษณะทางภาษาเขา้กบั
คุณลกัษณะของภาษากฎหมาย ขอ้มูลทีใ่ช้ในการวเิคราะห์คอืขอ้มลูภาษากฎหมายประกอบด้วย 
ตวับทกฎหมายและค าพพิากษาของศาล นอกจากนี้ยงัไดท้ าการเปรยีบเทยีบผลการวเิคราะหก์บั
ขอ้มูลจากท าเนียบภาษาวชิาการ ภาษาสื่อ และภาษาการเมอืง เพื่อคดัเลอืกลกัษณะทางภาษาที่
ปรากฏโดดเด่นในภาษากฎหมาย โดยใชแ้นวทางการวเิคราะหข์อง ไบเบอร ์และคอนราด (Biber 
and Conrad 2009) โดยวเิคราะห์ทัง้เชงิคุณภาพและเชงิปรมิาณ ผลการศึกษาพบว่า ภาษา
กฎหมายของไทยมคีุณลกัษณะเด่น 5 ประการ ซึง่แต่ละคุณลกัษณะมตีวับ่งชี ้(ลกัษณะทางภาษา) 
ดงันี้ คุณลกัษณะความแจ่มชดั ประกอบดว้ย 2 ตวับ่งชี ้ไดแ้ก่ การใชภ้าษาแสดงการอ้างถงึ และ
การใช้นามวลทีี่มสี่วนขยายคุณานุประโยค  คุณลกัษณะความซบัซ้อน ประกอบด้วย 3 ตวับ่งชี ้
ได้แก่ การใช้ประโยคซอ้น ตวับ่งชี้ความรวม และการใช้ศพัท์ส านวนเฉพาะ คุณลกัษณะอ านาจ
บงัคบั พจิารณาจากการใชค้ ากรยิา 2 ประเภท ไดแ้ก่ กรยิาบงัคบั และกรยิาอนุญาต คุณลกัษณะ
ความเป็นวตัถวิุสยั ประกอบด้วย 2 ตวับ่งชี ้คอื การใช้นามวลแีปลง และการปรากฏของการใช้
ประโยคกรรมวาจก และ คุณลกัษณะความถกูต้องแม่นย า มตีวับ่งชี้คอื การใช้ตวัเลขทีร่ะบุเป็น
การเฉพาะเจาะจงในการอ้างถึงข้อมูลทางกฎหมาย และข้อมูลเฉพาะด้านเวลา และเอกสาร
หลกัฐาน 
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ABSTRACT 

 

 The present study aims to investigate prominent linguistic features that mark Thai 
legal language and to relate those linguistic features to certain stylistic attributes of legal 
language. Data of legal language were drawn from codes and court judgments. By 
applying Biber and Conrad’s qualitative and quantitative methods (Biber and Conrad 
2009), legal language was compared to three other registers; namely, academic 
language, media language, and political language in order to determine the distinctive 
linguistic characteristics of Thai legal language. The results show five attributes of Thai 
legal language, and each attribute is marked by certain linguistic forms. Explicitness is 
marked by different types of reference and by the use of relative clauses. Complexity is 
indicated by three markers: the use of complex sentences, co-ordinate conjunctions, and 
legal terminology. Authority is marked by two types of verbs, namely, authoritative verbs 
and permissive verbs. Objectivity is indicated by the use of nominalization and passive 
constructions. In addition, accuracy is marked by the phrases referring to the previous 
documents and by the use of numbers referring to the exact dates and time. 
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